
 

 

FAURGS – FUNDAÇÃO DE APOIO DA UFRGS 

PROCESSO SELETIVO SIMPLIFICADO 006/2026 

RETIFICAÇÃO N° 001 

 

A Comissão de Seleção Processo Seletivo Simplificado 006/2026 torna pública, para 

conhecimento dos interessados, a retificação ao Edital cujo objeto é a contratação de 

“Tradutor(a) de Libras para atuar no projeto da Plataforma Aprenda Mais”. 

 

No item 7, onde se lê: 

7. DO JULGAMENTO 

 
7.1 A seleção consiste em análise documental e entrevista, com distribuição da pontuação 

conforme abaixo: 

 

Etapas 

Etapa 1 – Análise técnica 

documental 

Etapa 2 – Entrevista 

 

Etapa 1 (Análise técnica documental) 

 

I. Comprovantes de atuação como Tradutor de Libras ou Certificados de conclusão de cursos 

de Tradução Libras: 

 

a) 1 ponto por documento; 

 

b) Limite máximo de pontuação a ser obtida neste critério: 10 pontos; 

 

c) Requisitos obrigatórios que devem constar nos documentos: 

   I. Termos “Tradutor de Libras”, “Tradução de Libras” ou “Intérprete de Libras” ou 

“Interpretação de Libras” ou “TILS” no documento; 

   II. Nome completo do candidato; 

   III. Carga horária mínima de 10 horas; 

   IV. Nome da instituição; 

   V. Data de realização; 

   VI. Meio de verificação de autenticidade do documento (QRCode, link para verificação ou 

código de verificação). 

 

d) A data de término da atuação ou do curso deve ser anterior à inscrição do candidato; 

 

e) Somente serão aceitos documentos cuja carga horária diária da atuação ou do curso não 

seja superior a 12 horas; 



 

 

f) Somente poderão ser submetidos até 10 documentos; 

 

g) Cada documento deverá estar em um arquivo individual. 

II. Tradução para Libras do vídeo https://youtu.be/E6HJVwyvccQ?si=aJGjEotfrzHHOJB4 

 

a) 20 pontos por vídeo; 

 

b) Limite máximo de pontuação a ser obtida neste critério: 20 pontos. 

 

Documentos entregues que não atenderem aos respectivos requisitos, não serão pontuados. 

Somente passarão para a segunda etapa (Entrevista) os candidatos que tenham obtido 

pontuação mínima de 10 pontos na etapa de Análise Técnica Documental e dentro do limite 

indicado a seguir: os 06 (seis) candidatos homologados com maior pontuação. 

 

Etapa 2: Entrevista 

 

No momento da entrevista serão questionados os seguintes temas: 

 

a) Libras: conceitos e experiência em tradução. 

 

Serão avaliados os seguintes requisitos: 

- Conhecimento e experiência em educação a distância e da plataforma Aprenda Mais - 0 a 10 

pontos; 

- Comunicação (Libras) - 0 a 10 pontos; 

- Relacionamento interpessoal - 0 a 10 pontos; 

- Conhecimento e experiência na área específica da vaga pretendida - 0 a 10 pontos; 

- Disponibilidade de horário - 0 a 10 pontos. 

 

7.1.1 O candidato deve obrigatoriamente pontuar em ambos os itens 1 e 2. 
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a) Libras: conceitos e experiência em tradução. 
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- Relacionamento interpessoal - 0 a 10 pontos; 

https://www.youtube.com/watch?v=sqomGAnOmEo
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- Disponibilidade de horário - 0 a 10 pontos. 
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Porto Alegre, 02 de junho de 2026. 

 

COMISSÃO DE SELEÇÃO 


